
— Это четвертый день отсутствия Босса Майка. Я так по нему соскучился.

Харрисон сидел на лестнице перед входной дверью ресторана Мами и смотрел на звездное
ночное небо с потерянным выражением лица, как будто вся энергия во всем его теле была
истощена.

— О чем ты? Босс Майк же не умер.

Джорш протянул ему небольшой бурдюк с вином, затем сел рядом с ним и испустил слабый
вздох. «Но опять же, я тоже очень скучаю по нему».

— Ты говоришь, как влюбленная девочка-подросток. У меня мурашки по коже! — Харрисон с
презрением отодвинулся, пытаясь дистанцироваться от Джорша.

— Ты не понимаешь моей боли. Я не единственный в моей семье, кто скучает по Боссу Майку;
вся моя семья скучает по нему! Знаешь ли ты, что я чувствую, идя домой каждый день только
для того, чтобы моя жена и дети окружили меня и начали спрашивать, вернулся ли Босс Майк,
как только я вхожу в дверь? Я в таком отчаянии, что даже подумываю о поездке в Роду, чтобы
заставить Босса Майка приготовить жареный рис Янчжоу, чтобы я отвез его жене. Она уже
несколько дней почти не ела, — выражение лица Джорша было наполнено беспокойством и
покорностью.

Харрисон похлопал друга по плечу и снял крышку с бурдюка с вином, прежде чем вернуть его
Джоршу. При этом он выглядел сочувствующим и начал его утешать: «Все в порядке, Босс
Майк скоро вернется».

— Эх... Джорш взял у Харрисона бурдюк и сделал глоток, прежде чем вернуть его ему. Затем
он поднялся на ноги и отряхнулся с кривой улыбкой на лице. «Хорошо, мне пора домой. Иначе
малышня снова будут придираться к моей жене. Врач говорит, что в ближайшие дни у нее
могут быть роды».

Глаза Харрисона сразу же загорелись, когда он сказал: «Похоже, скоро у меня будет еще один
крестник!»

Выражение лица Джорша сразу же потемнело, когда он услышал это.

— Я имел в виду крестница... — Поспешно поправил себя Харрисон с застенчивой улыбкой.

— На этот раз это должна быть девочка! — Сказал Джорш с решительным выражением лица,
прежде чем помахать Харрисону на прощание и забраться в ближайшую карету, запряженную
лошадьми.

Харрисон посмотрел на уходящую повозку, запряженную лошадьми, и почесал в затылке,
пробормотав себе под нос: «Судя по продолжающейся тенденции, очень вероятно, что это
будет еще один крестник».

В этот момент неподалеку шли две энергичные девушки, и Харрисон крикнул им: «Берегите
свою энергию; Босс Майк еще не вернулся, и завтра он тоже не вернется».

Улыбки на лицах двух молодых девушек постепенно исчезли. Глядя на их возмущенные и
разочарованные выражения лиц, Харрисон внезапно почувствовал себя намного лучше и тоже
уехал в собственном конном экипаже.



* * *

На балконе ресторана Мами три фигуры смотрели в ночное небо. Из-за разницы в росте они
походили на набор матрешек, стоящих рядом друг с другом.

Бабла взглянула на яркую луну и спросила: «Мия, когда Босс Майк и Эми собираются
вернуться?»

— Босс сказал, что вернется через пять дней, так что он должен вернуться послезавтра, —
ответила Мия.

— А как насчет старшей сестры Аиши? Когда она вернется? — Спросила Анна с тревогой на
лице.

— Аиша не сказала мне, куда идет, но пообещала, что вернется, — Мия покачала головой, и
она также была немного обеспокоена, вспомнив мрачное выражение лица Аиши перед ее
отъездом. Однако она почувствовала беспокойство Анны, поэтому улыбнулась и сказала:
«Когда Босс вернется, ресторан снова откроется, и к тому времени Аиша обязательно
вернется».

Анна кивнула в ответ. Она все еще волновалась, но больше ничего по этому поводу не сказала.

Некоторое время трое молчали.

— Я очень хочу кебаб, — Бабла была первой, кто нарушил молчание.

Ябемия сглотнула и вмешалась: «Я действительно хочу съесть жоуцзямо».

Анна немного подумала про себя, а потом прошептала: «Я хочу съесть жареный рис Янчжоу».

У кого-то в желудке вдруг заурчало. * * *

— Моя жизнь не имеет смысла без острой жареной рыбы...

Вивиан сидела на крыше замка городского лорда, свесив длинные ноги с края. Она
поддерживала себя руками и уныло смотрела в ночное небо.

— Босс Майк не только отправился к Роду, он даже забрал Луну. Что мне делать?

Вивиан вздохнула с явной скукой.

— Они вернутся послезавтра. Сегодня Босс Майк получил награду за лучшее блюдо, — снизу
послышался веселый голос.

Вивиан посмотрела вниз и обнаружила, что лорд города Майкл стоит внизу со сцепленными за
спиной руками и с улыбкой на лице.

— Правда? Босс Майк такой потрясающий? — Вивиан спрыгнула с крыши, глядя на Майкла с
недоверием. В прошлом она посещала королевские банкеты в Империи Рот, и она все еще
могла ясно вспомнить величественный дворец, заполненный бесчисленными столами и
стульями, со всеми видами вкусной еды, сложенными на этих столах.

Она не знала, сколько поваров потребуется, чтобы приготовить такое количество блюд; Было
невероятно, что Майку удалось выделиться среди этих бесчисленных поваров, обеспечив себе



награду за лучшее блюдо.

— Но разве это не значит, что Босс Майк теперь останется в Роду? — Внезапно Вивиан пришла
в голову мысль, когда на ее лице появилась тревога. Если Босс Майк останется в Роду, она
больше никогда не сможет есть острую рыбу-гриль.

Ее симптомы полностью исчезли из-за регулярного употребления острой жареной рыбы, и,
несмотря на то, что она не ела это блюдо в течение нескольких дней, симптомы не
возвращались. По словам врача, основная причина ее состояния почти устранена, и, пока она
продолжала есть острую рыбу на гриле, она в конечном итоге полностью вылечится.

Конечно, даже если бы этот день настал, Вивиан все равно не смогла бы отказаться от острой
жареной рыбы, потому что она была слишком вкусной и вызывающей привыкание!

Майкл с улыбкой покачал головой и сказал: «Не волнуйся, Босс Майк отклонил предложение
короля остаться в Роду, и директор Нован лично вернет его. Босс Майк — человек со многими
талантами, и я был бы крайне удручен, если бы он ушел».

— Хорошо, — Вивиан очень обрадовалась, услышав это.

* * *

— Юная госпожа, из-за недавнего притока дополнительных портных, все платья на заказ почти
готовы. Необходимо нанести только последние штрихи, и платья других стилей также
производятся быстрее, чем предполагалось. Я считаю, что нам следует увеличить количество
заказов, которые мы принимаем на изготовление платьев на заказ.

Даже в это время ночью магазин одежды Синей Замши все еще был ярко освещен, и Марс с
возбужденным выражением лица стоял перед столом Глории.

— Нет, количество заказов не может быть изменено, но мы должны обеспечить производство
платьев самого высокого качества, на которое мы способны, — Глория немного обдумала это
предложение, а затем покачала головой и сказала: «Однако, если у некоторых портных есть
дополнительное время, они могут увеличить скорость производства двух других стилей
платьев».

— Хорошо, — Марс с улыбкой кивнул перед выходом из офиса. Молодая госпожа, которой он
служил, шла к успешной бизнес-леди.

— Мистер Майк вернется через два дня; возможно, я смогу пойти к нему и задать ему
несколько вопросов... Я наконец-то смогу снова увидеть его, — слабый румянец появился на
лице Глории, когда она подошла к окну.

* * *

Как только Ирина съела кусок торта, Эми посмотрела на нее выжидающим взглядом и
спросила: «Старшая сестра Ирина, после того, как ты съела этот торт, ты хочешь выйти замуж
за отца?»
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